m Betriebsanleitung 8476

Mode d'emploi Avutoclaves Pressure Transmitter
sensors( controls Instructions ECA

Elektrischer Anschluss / Raccordement électrique / Electrical connection

Schutzart/ protection P20
Ausfihrung JST B5B-PH
Exécution 36
Execution
5
Ausgangssignal 4
Signal de sortie 2
Output 1
Fshield
A
P ® Us  (pos. Supply) 5
|
4-20mA © Us  (neg. Supply) 1
Lv—@ earth/housing @
8476 XX XXX XX19
h shield for DC
[ U*{% supply ® 5
v# output ® 3
Tﬁ:% common C) 1
I @ @
8476 XX XXXX.XX|14/23

Anziehdrehmoment Druckanschluss / Couple de serrage raccord de pression / Torque moment pressure connection

15...20Nm

Betriebstemperatur / Température de service / Operating temperature

-25°C ... +85°C

Lagertemperatur / Température de stockage / Storage temperature

-25°C ... +85°C

Medientemperatur / Température du fluide / Media temperature

-25°C ... +125°C

O-Ring (medienberiihrend) / Joint torique (contact. de médias) / O-Ring (media contacting)

EPDM ..XX.63
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Betriebsdruck / Pression de fonctionnement / Operating pressure

Bereich 0..40 Uberdruck max. 8
Plage 0..60 Surpression 12
Range Over pressure
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Massbilder / Cotes d'encombrement / Dimensions

Trafag AG
Emil-Staub-Strasse 1
CH-8708 Mannedorf
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We reserve the right to make alterations as technical progress may warrant.



